
Satisfaz suas diversas  
necessidades clínicas

Vista 120
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VISTA 12002 |

Hospitais em todo o mundo têm um desafio em comum: proporcionar 
a melhor terapia possível aos pacientes em face a duras restrições 
financeiras. As populações de pacientes estão a crescer, e coloca 
maiores exigências a profissionais de saúde já sobrecarregados. 
Trabalhando estreitamente com hospitais há mais de 100 anos, a 
Dräger compreende a complexidade na prestação do cuidado e 
oferece um monitor de paciente especificamente para corresponder 
às necessidades clínicas nestes ambientes: o Vista 120.

Proporcionando monitoração essencial a a um valor excepcional, o Vista 120 
suporta pacientes adultos, pediátricos e neonatos em uma variedade de ambientes 
de terapia – incluindo Unidades de terapia intensiva, salas de operação,  
Departamentos de emergência e Unidades de tratamento intensivo neonatal.

Enquanto muitos fornecedores oferecem monitores de paciente, a Dräger vai  
um passo mais longe. Nós oferecemos uma solução departamental completa. 
Use apenas o Vista 120 ou associado a ele outros equipamentos complementares 
– incluindo ventiladores, máquinas de anestesia ou incubadoras. Adicionalmente, 
o Vista 120 oferece parâmetros avançados para UTI, SO, EM e UTIN, dependendo 
dos modelos que você escolhe.

Porquê escolher o Vista 120?
–	� Conjunto básico de parâmetros essenciais, e adicionalmente opcionais  

para parâmetros avançados
–	 Escolha de três modelos para corresponder às várias necessidades clínicas
–	� Tela touchscreem a cores 380 mm (15”) ampla para uma visão clara dos 

dados do paciente
–	 Operação fácil com menu de acesso rápido, teclas e botão rotativo
–	� Registrador incorporado proporcionando documentação quando necessário 

e com economia de tempo
–	 Herança Dräger de qualidade

Capacidade de monitoração essencial 
a um valor excepcional
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SO: Monitor Vista 120, máquina de anestesia Fabius® plus e monitor 
de gás anestésico

UTIN: Monitor Vista 120, incubadora Isolette® C2000 
e ventilador Babylog® 8000

DE: Monitor Vista 120 e monitor ventilador Oxylog® 2000 plus
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UTI:  Monitor Vista 120 e ventilador da família Savina®

Parte de uma  solução
departamental completa
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Tela touchscreen TFT 380 mm (15”)
Visor de alta resolução (1024x768) é brilhante 
e de fácil leitura, mesmo à distância

Suprimento de energia incorporado
para conexão AC direta
Bateria incorporada 
120 minutos/2 horas (opcional)

Layout configurável
Permite você visualizar a informação que você 
quer ver, da maneira que você pretende ver. 

8 formas de onda
Apresentadas em cor integral

Análise de tendências melhorada
Armazena até 120 horas de dados de 
tendências para todos os parâmetros  
em formato de tabela e gráfico 

Parâmetros avançados
Até 2 pressões sangüíneas invasivas  
e etCO2 (dependendo do modelo)

O Vista 120 é fácil de aprender e fácil de usar. A 
tela 380 mm (15”) brilhante proporciona uma visão 
clara dos dados do paciente, mesmo à distância. 
Pode configurar o visor para a informação que 
você quer ver, da maneira que você pretende ver. 
Teclas de acesso rápido e menus simplificados 
colocam os dados de que necessita na ponta de 
seus dedos.

O resultado é poder focar-se menos no monitor e 
mais no cuidado direto ao paciente. Para garantir 
ainda mais a segurança do paciente, uma interface 
de chamada de pessoal de enfermagem permite 
a conexão à maioria de sistemas de chamada de 
hospitais. Opções de suportes flexíveis apoiam a 
ergonomia do fluxo de trabalho: monte o Vista 120 
em um ventilador, em uma máquina de anestesia 
ou uma parede.

Suporta seu fluxo de trabalho...
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Alarmes
Indicador de alarmes e  

pausa de alarmes

Conjunto básico de  
parâmetros essenciais 

ECG de 3/5 derivações, SpO2, 
pressão sangüínea ão invasiva, respi-
ração e emperatura dupla (standard) 

Registrador integrado
Imprime até 3 canais  

de informação

Botão rotativo
Navegação fácil

Interfaces vitais 
Porta de chamada de pessoal de 

enfermagem, Saída analógica, 
Sincronismo com desfibrilador, 

Saída VGA, Interface USB e 
muito mais

Teclas de atalho
Acesso rápido a  

funções principais

Usar monitores diferentes em departamentos  
diferentes não é a solução mais eficiente. É por 
este motivo que o Vista 120 está projetado para o 
uso em todo o hospital. Um monitor que suporta 
todos os ambientes que oferecem cuidado ao 

paciente significa uma curva de aprendizagem 
menor para pessoal novo ou mudança de pessoal. 
Oferece igualmente a seu hospital a facilidade e 
economia de uma solução de fornecedor único.

… eficiente e custo-eficaz
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MODELOS DE VISTA 120

Uma escolha de 3 monitores permite a você  
selecionar os parâmetros que necessita

Vista 120	 	 	 MS26678	 MS26680	 MS26679

 

ECG 3/5 derivações	 	 	 X	 X	 X	

SpO2	 	 	 X	 X	 X	

Pressão sangüínea não invasiva	 	 	 X	 X	 X	

Respiração	 	 	 X	 X	 X	

Temperatura dupla	 	 	 X	 X	 X	

Registrador incorporado	  	 	 X	 X	 X	

2 pressões sangüíneas invasivas	 	 		  X	 X	

etCO2	 	 			   X	
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ACESSÓRIOS OPCIONAIS

ECG

Cabo ECG para o tronco, 5 derivações, desfib, IEC, 2.6 m, reusável	 2606185	

Cabo ECG para membros, 5 derivações, pressão, IEC, 0.9 m, reusável	 2606186	

Cabo ECG para membros, 5 derivações, clipe, IEC, 0.9 m, reusável	 2606187	

Cabo ECG, 5 derivações, pressão, desfib, AHA, 3,5 m, reusável	 2606192	

Cabo ECG, 5 derivações, clipe, AHA, 3,5 m, reusável	 2606193	

Cabo ECG, 3 derivações, pressão, AHA, 3,5 m, reusável	 2606195	

Cabo ECG para o tronco, 3 derivações, desfib, IEC, 2,6 m, reusável	 2606196	

Cabo ECG para membros, 3 derivações, clipe, IEC, 0,9 m, reusável	 2606197	

Elétrodos ECG, adulto, descartáveis, 100 unidades	 2606200	

Elétrodos ECG, criança, neo descartáveis, 50 unidades	 2606246	

 

SpO2

Sensor SpO2 de dedo, adulto, 2,5m, reutilizável	 2606201	

Sensor SpO2 de dedo, adulto, 1 m, reutilizável	 2606202	

Sensor SpO2 com ponta suave de silicone, adulto, 1 m, reutilizável	 2606205	

Sensor SpO2 com ponta suave de silicone, pediátrico, 1 m, reutilizável	 2606206	

Cabo de extensão de SpO2  2 m	 	 	 2606207

Sensor SpO2, adulto 0,5 m, descartável, 25 unidades	 2606208	

Sensor SpO2, pediátrico, 0,5 m, descartável, 25 unidades	 2606209	

Sensor SpO2, bebê 0,5 m, descartável, 25 unidades	 2606210	

Sensor SpO2, neonato, 0,5 m, descartável, 25 unidades	 2606211	

	

PNI

Manguito PNI, adulto, 25 a 35 cm, reusável	 2606212	

Manguito PNI, adulto grande, 33 a 47 cm, reusável	 2606213	

Manguito PNI, criança, 18 a 26 cm, reusável	 2606214	

Manguito PNI, bebê, 10 a 19 cm, reusável	 2606215	

Manguito PNI neonato n.º1, 3 a 6 cm, descartável, 20 unidades	 2606271	

Manguito PNI neonato n.º2, 4 a 8 cm, descartável, 20 unidades	 2606272	

Manguito PNI neonato n.º3, 6 a 11 cm, descartável, 20 unidades	 2606273	

Manguito PNI neonato n.º4, 7 a 13 cm, descartável, 20 unidades	 2606274	

Manguito PNI neonato n.º5, 8 a 15 cm, descartável, 20 unidades	 2606275	

Tubo PNI, 3 m	 	 	 2606218	

Tubo PNI para Manguito neonato, 3 m	 2606219	

 

Temp

Sonda de temperatura de pele, adulto, 3 m, reusável	 2606220	

Sonda de temperatura, retal/oral, adulto, 3 m, reusável 	 2606221	

 

PI

Cabo de interface do transdutor de pressão PI, BD	 2606224	

Kit transdutor de pressão PI, BD, descartável, 5 kits	 2606225	

 

CO2

Módulo etCO2 com adaptador de vias aéreas adulto desc. 	 2606226	

Adaptador de vias aéreas de CO2, adulto, descartável, 10 unidades	 2606227	

Adaptador de vias aéreas de CO2, neonato (bebê/pediátrico), descartável, 10 unidades	 2606228	

	

Acessórios do dispositivo

Bateria de íons de lítio recarregável Vista 120	 2606229	

Papel de impressão Vista 120	 	 	 2606231	

Opções de suportes

Adaptador de suporte Vista 120	 	  	 2606233	

Braço de suporte GCX 12” para Fabius plus	 MM15278

Suporte de monitor Savina 300	 	 	 8418819	

Suporte de monitor Savina	 	 	 8415733	
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Fabricante:
Dräger Medical GmbH
23542 Lübeck, Alemanha
O sistema de gestão da qualidade na 
Dräger Medical GmbH está 
certificado 
de acordo com ISO 13485, ISO 9001 
e Anexo II.3 da Diretiva 93/42/EEC 
(Aparelhos Médicos).

Sede
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemanha

www.draeger.com

Portugal
Dräger Portugal, Lda. 
Avenida do Forte, 6-6A 
2790-072 Carnaxide 
NIF PT508771323 
Tel	 +351 21 155 45 86 
Fax	+351 21 155 45 87 
clientesportugal@draeger.com

Brasil
Dräger Indústria e Comércio Ltda.
Alameda Pucuruí, 51 - Tamboré
06460-100 Baruerí
Sao Paulo
Tel 	+55 11 46 89 49 00
Fax	+55 11 41 93 20 70
vendas@draeger.com.br 

Disponibilidade no mercado
Vista Os monitores Vista 120 estão disponíveis somente em mercados selecionados.
Para obter informação sobre a disponibilidade em sua área, contate o escritório  
Dräger correspondente dos escritórios listados abaixo.


